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1. Ach Gott, vom Himmel sieh’ darein
“Behold, O Lord, the many foes”

From Cantata 153:
“Schau’, lieber Gott"
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*In the ensuing pages, ninety-one chorales are given first in cpen score and then in close score. For English translations of the texts,
see the close-score versions (pp.78-127);for the authorship of the texts; see the Notes on the Chorales (pp. X -xXX).
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3. Auf meinen lieben Gott
“In God, the Lord most just”
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“Preserve my faith from error free”
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From Cantata 8:

“Ach Gott, wie manches Herzeleid”
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From Cantata 188:
“Ich habe meine Zuversicht”
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4. Aus tiefer Noth schrei ich zu dir
“What though our s

From Cantata 38:
“‘Aus tiefer Noth”
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“Alleluia, alleluia, alleluial”
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From Cantata 66:
“Brfreut euch, ihr Herzen"
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6. Christ lag in Todesbanden
“With joyful heart we now surround”

From Cantata &:
“Christ lag in Todesbanden’
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7. Christus, der uns selig macht
“Jesus, Source of heavenly light”

From the “St. John Passion”
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8. Du Friedefirst, Herr Jesu Christ

“Lord Jesu, blessed Prince of Peace”

From Cantata 67:
“Halt’ im Gedichtniss Jesum Christ”
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9. Du, o schénes Weltgebiude

“Come, O Death, of Sleep the brother”

From Cantata 56:
“Ich will den Kreuzstab gerne tragen’
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